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N o t á ř s k ý  z á p i s

sepsaný dne 16.03.2026 (šestnáctého března roku dvoutisícího dvacátého šestého) v notářské
kanceláři v Praze 1, U Prašné brány 1078/1, mnou, Mgr. Františkem Novotným, notářem se
sídlem v Praze. -----------------------------------------------------------------------------------------------

Přítomni jsou níže uvedení účastníci:  --------------------------------------------------------------------

1) společnost REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s., se sídlem Antala
Staška 2027/79, Krč, 140 00 Praha 4, IČO 275 67 117 (dále jen „Zanikající společnost“),
zastoupená na základě plné moci ze dne 08.07.2025 Thomasem Rechbergerem, Ph.D., nar.
21.10.1977, bytem Praha 6, Řepy, Karlovarská 1698/1, a --------------------------------------------

2) společnost Erste Asset Management GmbH, se sídlem v politické obci Vídeň, Rakouská
republika, obchodní adresa 1100 Vídeň, Am Belvedere 1, Rakouská republika, reg. č. FN
102018 b (dále jen „Nástupnická společnost“), zastoupená na základě plné moci ze dne
10.03.2026 Thomasem Rechbergerem, Ph.D., jehož osobní údaje jsou uvedeny shora. ---------

Zanikající společnost a Nástupnická společnost dále společně také „Zúčastněné společnosti“.

Existence společnosti REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s. mi byla
prokázána výpisem z obchodního rejstříku, vedeného Městským soudem v Praze, oddíl B,
vložka 10850, ze dne 16.03.2026. Thomas Rechberger, který je mi osobně znám, prohlašuje,
že on sám i společnost REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s. jsou
způsobilí samostatně jednat v rozsahu právního jednání, o němž je tento notářský zápis, že
všechny zápisy v tomto výpise uvedené, vyjadřují ke dnešnímu dni pravdivou a úplnou
informaci o skutečnostech, které jsou předmětem zápisu, a že předložená plná moc je
k dnešnímu dni účinná a nezanikla. -----------------------------------------------------------------------

Existence společnosti Erste Asset Management GmbH mi byla prokázána výpisem
z obchodního rejstříku vedeného Obchodním soudem ve Vídni Rakouská republika pod reg. č.
FN 102018 b, ze dne 13.03.2026. Thomas Rechberger, prohlašuje, že on sám i společnost Erste
Asset Management GmbH jsou způsobilí samostatně jednat v rozsahu právního jednání, o
němž je tento notářský zápis, že všechny zápisy v tomto výpise uvedené, vyjadřují
ke dnešnímu dni pravdivou a úplnou informaci o skutečnostech, které jsou předmětem zápisu,
a že předložená plná moc je k dnešnímu dni účinná a nezanikla. ------------------------------------

Přítomní účastníci dále prohlašují, že proti žádnému z nich není vedeno trestní řízení ve smyslu
zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob. ----------------------------------

Přítomní účastníci vyhotovují dnes přede mnou tento:  -----------------------------------------------
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 ------------------- Projekt přeshraniční fúze sloučením (dále jen „Projekt“) -------------------
 ------------- vyhotovený podle ustanovení zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách -------------
 ----------------------- obchodních společností a družstev, v platném znění -----------------------

1. Nástupnická společnost ----------------------------------------------------------------------------

1.1. Erste Asset Management GmbH je společnost s ručením omezeným podle rakouského
práva se sídlem ve Vídni, Rakousko, a s firemní adresou Am Belvedere 1, 1100 Vídeň,
Rakousko, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Obchodním soudem ve Vídni pod
číslem 102018 b, s plně splaceným základním kapitálem ve výši 3 000 000 EUR (tři
miliony eur) (dále jen „Nástupnická společnost“). Nástupnická společnost má mimo
jiné v České republice od 26.05.2015 odštěpný závod s názvem „Erste Asset
Management GmbH, pobočka Česká republika“ a sídlem Budějovická 1518/13a, Michle,
140 00 Praha 4, Česká republika, IČO 041 07 128, zapsaný v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 77100 (dále jen „Odštěpný
závod“). -----------------------------------------------------------------------------------------------

2. Zanikající společnost -------------------------------------------------------------------------------

2.1. REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s. je akciová společnost podle
českého práva se sídlem v Praze, Česká republika, a s firemní adresou Antala Staška
2027/79, Krč, 140 00 Praha 4, Česká republika, IČO 275 67 117, zapsaná v obchodním
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 10850, se základním
kapitálem 25.200.000 Kč (dvacet pět milionů dvě stě tisíc korun českých) (dále jen
„Zanikající společnost“, přičemž Zanikající společnost a Nástupnická společnost jsou
dále společně označovány jako „Zúčastněné společnosti“). Jejím jediným akcionářem
je Nástupnická společnost uvedená v bodě 1, takže Nástupnická společnost vlastní
veškeré podíly na základním kapitálu Zanikající společnosti. ---------------------------------

3. Fúze ----------------------------------------------------------------------------------------------------

3.1. Na základě tohoto projektu fúze, vyhotoveného podle § 28 rakouského spolkového
zákona o přeshraničních přeměnách kapitálových společností v Evropské unii (dále jen
„rak. zák. PřesPřem“), příslušné smlouvy o fúzi, která bude uzavřena podle § 34 odst.
4 rak. zák. PřesPřem, a podle tohoto projektu fúze vyhotoveného podle § 15, § 70, § 100,
§ 155, § 191 a § 211 českého zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních
společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZOP“), dojde ke sloučení
Zanikající společnosti s Nástupnickou společností ve smyslu 3 hlavy rak. zák. PřesPřem
a §  61 odst. 2 ZOP, a to převedením veškerých aktiv a pasiv Zanikající společnosti na
Nástupnickou společnost, která vlastní veškeré podíly na základním kapitálu Zanikající
společnosti (fúze do jediného společníka) podle § 27 bod 3 písm. c rak. zák. PřesPřem a
§ 61 odst. 2 ZOP (dále jen „Fúze“). Fúzí přechází veškerá aktiva a pasiva Zanikající
společnosti, včetně všech smluv, úvěrů, práv a povinností, včetně práv a povinností
vyplývajících z pracovních smluv nebo pracovních poměrů, na Nástupnickou společnost
formou univerzálního právního nástupnictví bez likvidace Zanikající společnosti, čímž
Zanikající společnost zaniká a veškerá obchodní činnost Zanikající společnosti přechází
na Nástupnickou společnost a je vykonávána Nástupnickou společností namísto
Zanikající společnosti. Fúze se provede na základě závěrečné rozvahy Zanikající
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společnosti ke dni 31.12.2025 (třicátého prvního prosince roku dvoutisícího dvacátého
pátého). ------------------------------------------------------------------------------------------------

3.2. Konstatuje se, že tržní hodnota Zanikající společnosti je kladná a že po fúzi nebude
Nástupnická společnost předlužená ani jinak ohrožena insolvencí. --------------------------

3.3. Fúze byla schválena statutárními orgány Zúčastněných společností. ------------------------

4. Záměr a důvody realizace Fúze ------------------------------------------------------------------

4.1. Jediným akcionářem Zanikající společnosti a tedy vlastníkem 90 ks (devadesát kusů)
kmenových akcií na jméno v zaknihované podobě ve jmenovité hodnotě vždy
280.000,- Kč (dvě stě osmdesát tisíc korun českých) je Nástupnická společnost. ----------

4.2. Společníky Nástupnické společnosti jsou --------------------------------------------------------

4.2.1. Erste Group Bank AG, FN 33209 m, s podílem na Nástupnické společnosti, který
odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu ve výši 1.940.103,80 EUR,
(jeden milion devět set čtyřicet tisíc jedno sto tři eur a osmdesát centů), tj. přibližně
64,67 % (šedesát čtyři celých šedesát sedm setin procenta) základního kapitálu
Nástupnické společnosti, ----------------------------------------------------------------------------

4.2.2. VIENNA INSURANCE GROUP AG Wiener Versicherung Gruppe, FN 75687 f, s
podílem na Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do
základního kapitálu ve výši 22.769,33 EUR (dvacet dva tisíc sedm set šedesát devět euro
a třicet tři centů), tj. přibližně 0,76 % (nula celá sedmdesát šest seti procenta) základního
kapitálu Nástupnické společnosti, -----------------------------------------------------------------

4.2.3. Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG, FN 286283 f, s podílem na
Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu
ve výši 714.588,32 EUR (sedm set čtrnáct tisíc pět set osmdesát osm euro a třicet dva
centů), tj. přibližně 23,82 % (dvacet tři celých osmdesát dva setin procenta) základního
kapitálu Nástupnické společnosti, -----------------------------------------------------------------

4.2.4. DekaBank Deutsche Girozentrale, HRA 16068 u Městského soudu ve Frankfurtu nad
Mohanem, s podílem na Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému
vkladu do základního kapitálu ve výši 49.520,46 EUR (čtyřicet devět tisíc pět set dvacet
euro a čtyřicet šest centů), tj. přibližně 1,65 % (jedna celá šedesát pět setin procenta)
základního kapitálu Nástupnické společnosti, ---------------------------------------------------

4.2.5. NÖ-Sparkassen Beteiligungsgesellschaft m.b.H., FN 86413 d, s podílem na Nástupnické
společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu ve výši
22.672,49 EUR (dvacet dva tisíc šest set sedmdesát dva euro a čtyřicet devět centů), tj.
přibližně 0,76 % (nula celá sedmdesát šest seti procenta) základního kapitálu
Nástupnické společnosti, ----------------------------------------------------------------------------

4.2.6. Sieben Tiroler Sparkassen Beteiligungsgesellschaft m.b.H., FN 47085 v, s podílem na
Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu
ve výši 49.520,47 EUR (čtyřicet devět tisíc pět set dvacet euro a čtyřicet sedm centů), tj.
přibližně 1,65 % (jedna celá šedesát pět setin procenta) základního kapitálu Nástupnické
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společnosti, --------------------------------------------------------------------------------------------

4.2.7. Steiermärkische Bank und Sparkassen Aktiengesellschaft, FN 34274 d, s podílem na
Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu
ve výši 99.031,06 EUR (devadesát devět tisíc třicet jedna euro a šest centů), tj. přibližně
3,3 % (tři celé tři desetiny procenta) základního kapitálu Nástupnické společnosti, -------

4.2.8. „Die Kärntner“ Trust-Vermögensverwaltungsgesellschaft m.b.H. & Co KG, FN 407709
y, s podílem na Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do
základního kapitálu ve výši 49.510,60 EUR (čtyřicet devět tisíc pět set deset euro a
šedesát centů), tj. přibližně 1,65 % (jedna celá šedesát pět setin procenta) základního
kapitálu Nástupnické společnosti, a ---------------------------------------------------------------

4.2.9. Tiroler Sparkasse Bankaktiengesellschaft Innsbruck, FN 45551 m, s podílem na
Nástupnické společnosti, který odpovídá plně splacenému vkladu do základního kapitálu
ve výši 52.283,47 EUR (padesát dva tisíc dvě stě osmdesát tři euro a čtyřicet sedm centů),
tj. cca 1,74 % (jedna celá sedmdesát čtyři setin procenta) základního kapitálu
Nástupnické společnosti. ----------------------------------------------------------------------------

4.3. Zúčastněné společnosti jsou ovládané společnosti, přičemž za ovládající společnost se
považuje Erste Group Bank AG, FN 33209 m, která přímo ovládá Nástupnickou
společnost a prostřednictvím této společnosti nepřímo ovládá Zanikající společnost (dále
jen „Skupina“). --------------------------------------------------------------------------------------

4.4. Fúze povede k synergickým efektům.  Cílem je centralizace podnikání Skupiny na území
České republiky v podobě existujícího Odštěpného závodu, což bude mít za následek
zjednodušení struktury Skupiny a snížení administrativní zátěže a celkových nákladů. --

4.5. Centralizace organizační struktury umožní synergie při současném zachování obchodní
činnosti na českém trhu. Centralizací se má především dosáhnout zjednodušení struktury
managementu, snížení nákladů, optimalizace řízení závodu a lépe integrovaného řízení
rizik na všech úrovních, čímž dojde ke zlepšení kvality produktu. ---------------------------

4.6. Z uvedených důvodů je Fúze odůvodněná jak z organizačního, tak z ekonomického
hlediska a jako celek vede k pozitivním dopadům na zákazníky.   ---------------------------

5. Právní forma, firma, registrační číslo a sídlo (§ 28 odst. 1 bod 1 rak.  zák. PřesPřem
a § 70 odst. 1 písm. a) ZOP) ----------------------------------------------------------------------

5.1. Právní forma, firma, identifikační číslo a sídlo Nástupnické společnosti a Zanikající
společnosti jsou uvedeny v bodech 1. a 2. tohoto projektu Fúze. -----------------------------

6. Předpokládané dopady na zaměstnanost (§ 28 odst. 1 bod 4 rak.  zák. PřesPřem a §
191 odst. 1 písm. c) ZOP) --------------------------------------------------------------------------

6.1. Předpokládané dopady na zaměstnance Nástupnické společnosti, na zaměstnanost a
pracovní podmínky -----------------------------------------------------------------------------------

(a) Dopady na pracovní smlouvy ----------------------------------------------------------------------
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Fúze nemá žádné dopady na zaměstnance, kteří jsou bezprostředně před účinností Fúze
zaměstnáni u Nástupnické společnosti (dále jen „Zaměstnanci společnosti Erste Asset
Management“). Nástupnická společnost zůstává zaměstnavatelem Zaměstnanců
společnosti Erste Asset Management. Pracovní poměr Zaměstnanců společnosti Erste
Asset Management přetrvává i nadále se všemi právy a povinnostmi beze změn;
pracovně-smluvní nároky Zaměstnanců společnosti Erste Asset Management včetně
veškerého času odpracovaného v minulosti zůstávají nezměněny. ---------------------------

(b) Dopady z hlediska podnikové ústavy -------------------------------------------------------------

V Nástupnické společnosti je zřízena zaměstnanecká rada pro provoz vedený
Nástupnickou společností. --------------------------------------------------------------------------

Informační, intervenční a poradenská práva zaměstnanců a jejich zástupců byla
dodržována v souladu s ustanoveními Části II., hlavy 4, dílu 3 rakouského zákona o
pracovní ústavě (dále jen „ArbVG“). ------------------------------------------------------------

Nástupnická společnost předloží tento projekt Fúze, roční účetní závěrky a zprávy o
hospodaření Zanikající společnosti za poslední tři účetní období, přičemž rozhodným
dnem sloučení je rozhodný den poslední účetní závěrky, a zprávu o fúzi zaměstnanecké
radě v souladu s § 32 ve spojení s § 14 rak.  zák. PřesPřem nejpozději 6 (šest) týdnů před
konáním valné hromady, na které má být přijato rozhodnutí o fúzi podle bodu 21. Identita
podniku ve smyslu ArbVG zůstává fúzí zachována. Proto zůstávají i po Fúzi v platnosti
kolektivní smlouvy aplikovatelné pro zaměstnance Nástupnické společnosti v době Fúze.
Protože závodní organizace zůstává ve smyslu ArbVG nezměněna, nemá Fúze ani žádné
dopady na stávající struktury zaměstnanecké rady. ---------------------------------------------

(c) Kolektivní smlouva ----------------------------------------------------------------------------------

Pro pracovní poměry Zaměstnanců společnosti Erste Asset Management platí na základě
příslušnosti ke kolektivní smlouvě Nástupnické společnosti dle § 8 a násl. ArbVG
kolektivní smlouva vyššího stupně pro zaměstnance v oblasti informačních a
poradenských služeb. --------------------------------------------------------------------------------

Na účinnost a normativní platnost této kolektivní smlouvy vyššího stupně pro
zaměstnance společnosti Erste Asset Management nemá Fúze žádné dopady. To
znamená, že pro Zaměstnance společnosti Erste Asset Management platí i nadále beze
změn kolektivní smlouva pro zaměstnance v oblasti informačních a poradenských služeb.

(d) Dopady na zákonem upravované pracovní podmínky ------------------------------------------

Zákonem upravované pracovní podmínky zůstávají Fúzí nedotčeny, především proto, že
se místo pracoviště stanovené v pracovní smlouvě v důsledku Fúze nemění. --------------

(e) Dopady na stav zaměstnanosti ---------------------------------------------------------------------
Jak již bylo zmíněno, nebude identita podniku ve smyslu ustanovení ArbVG v důsledku
Fúze nijak dotčena. Fúze sama tedy na stavu zaměstnanosti nic nemění; především jako
taková nepovede ani k ukončení pracovních poměrů, ani k přeložení nebo k jiným
změnám zaměstnanosti. -----------------------------------------------------------------------------

V souvislosti s Fúzí nejsou plánována žádná opatření vedoucí k redukci personálu. ------
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Nelze ovšem vyloučit, že by v rámci programů, které budou ve Skupině případně
implementovány, mohlo dojít ke snížení počtu zaměstnanců Nástupnické společnosti.
Takovéto případné snížení se ovšem nezakládá na Fúzi jako takové, ale na všeobecných
programech Skupiny, které by byly realizovány i bez Fúze. ----------------------------------

6.2. Předpokládané dopady Fúze na zaměstnance Zanikající společnosti, na zaměstnanost a
na pracovní podmínky, zejména údaje o plánovaném propouštění zaměstnanců
Zanikající společnosti: -------------------------------------------------------------------------------

V důsledku Fúze bude provoz (podnikatelská činnost) Zanikající společnosti v České
republice vykonáván prostřednictvím Nástupnické společnosti ve formě existujícího
českého Odštěpného závodu Nástupnické společnosti. -----------------------------------------

Z právního hlediska se zaměstnanci Zanikající společnosti v důsledku Fúze stávají
zaměstnanci Nástupnické společnosti. ------------------------------------------------------------

Vzhledem k výše uvedenému nejsou připravována žádná opatření týkající se
zaměstnanců Zanikající společnosti; rovněž není plánováno jakékoli propouštění
zaměstnanců Zanikající společnosti. --------------------------------------------------------------

V souladu s § 59l, § 59n a § 59o ZOP budou zaměstnanci Zanikající společnosti
informováni o zákonném převodu jejich pracovních poměrů na Nástupnickou společnost
přímo, odborová organizace nebo zaměstnanecká rada nejsou u Zanikající společnosti
zřízeny.  ------------------------------------------------------------------------------------------------

Plánovaná Fúze nemá žádné ekonomické ani sociální dopady na zaměstnance Zanikající
společnosti, protože budou i nadále pracovat za stejných pracovních podmínek, na
stejném místě a budou vykonávat stejné činnosti jako dosud. ---------------------------------

7. Rozhodný den Fúze (§ 28 odst. 1 bod 6 rak.  zák. PřesPřem a § 70 odst. 1 písm. c)
ZOP) ---------------------------------------------------------------------------------------------------

7.1. Převzetí majetku Zanikající společnosti ve vztahu k účetním a bilančním předpisům a ve
vnitřním vztahu mezi Zanikající společností a Nástupnickou společností se uskuteční s
účinností uplynutím dne 31.12.2025 (třicátého prvního prosince roku dvoutisícího
dvacátého pátého), 24:00 (dvacet čtyři, nula nula) hodin SEČ (středoevropského času). -

7.2. Od počátku dne 01.01.2026 (prvního ledna roku dvoutisícího dvacátého šestého), 00:00
(nula nula, nula nula) hodin SEČ (středoevropského času) platí jak podle rakouského, tak
i podle českého práva všechna jednání a transakce Zanikající společnosti z účetního
hlediska za provedené na účet a riziko Nástupnické společnosti. -----------------------------

7.3. Rozhodným dnem Fúze je podle rakouského práva ve smyslu § 28 odst. 1 bod 6 rak.  zák.
PřesPřem a § 2 odst. 5 rakouského zákona o dani z přeměn (dále jen „rakouský
UmgrStG“) 31. prosinec 2025 s účinností ve 24:00 hodin, a za rozhodný den Fúze podle
českého práva ve smyslu § 70 odst. 1 písm. c) ZOP 1. leden 2026 (první leden roku
dvoutisícího dvacátého šestého) s účinností od 00:00 (nula nula, nula nula) hodin. -------
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7.4. Jak Zanikající společnost, tak Nástupnická společnost vypracují k 31.12.2025 (třicátému
prvnímu prosinci roku dvoutisícího dvacátého pátého) auditovanou účetní závěrku;
Nástupnická společnosti vypracuje k 01.01.2026 (prvního ledna roku dvoutisícího
dvacátého šestého) zahajovací rozvahu, k niž Nástupnická společnost prohlašuje, že
zahajovací rozvaha nemusí být podle použitelných rakouských právních předpisů
prověřena auditorem, a proto také nebyla odpovídajícím způsobem prověřena. -----------

7.5. Z právního hlediska přechází majetek a závazky Zanikající společnosti na Nástupnickou
společnost okamžikem zápisu Fúze do rakouské firemní knihy u Nástupnické
společnosti. --------------------------------------------------------------------------------------------

8. Zvláštní práva (§ 28 odst. 1 bod 7 rak.  zák. PřesPřem a § 70 odst. 1 písm. d), § 100
odst. 1 písm. d) ZOP) -------------------------------------------------------------------------------

8.1. Nástupnická společnost neposkytuje žádná zvláštní práva společníkům, ani vlastníkům
jiných cenných papírů, než jsou podíly na společnosti, ani pro tyto osoby nejsou navržena
žádná opatření. ----------------------------------------------------------------------------------------

8.2. Vzhledem k tomu, že žádná ze Zúčastněných společností není emitentem dluhopisů,
nebyla v rámci této Fúze stanovena žádná práva, která by Nástupnická společnost měla
přiznat vlastníkům dluhopisů, ani nebyla navržena žádná jiná opatření pro tyto osoby. --

8.3. Vzhledem k tomu, že žádná ze Zúčastněných společností není emitentem akcií, opčních
listů nebo jiných cenných papírů se zvláštními právy (dále jen „Zvláštní cenné papíry“),
nebyla v rámci této Fúze stanovena žádná práva, která by Nástupnická společnost měla
přiznat vlastníkům Zvláštních cenných papírů, ani nebyla navržena žádná jiná opatření
pro tyto osoby nebo v jejich prospěch. ------------------------------------------------------------

9. Zvláštní výhody pro členy orgánů společnosti a auditory (§ 28 odst. 1 bod 8 rak.
zák. PřesPřem a § 70 odst. 1 písm. f) ZOP) ---------------------------------------------------

9.1. Členům správních, řídících, dozorčích nebo kontrolních orgánů Zúčastněných
společností nejsou poskytovány žádné zvláštní výhody. ---------------------------------------

9.2. K posouzení tohoto projektu Fúze nebyli jmenováni žádní znalci, protože v souladu s
ustanovením § 30 odst. 5 rak.  zák. PřesPřem a § 211 písm. c) ZOP není posouzení
projektu Fúze ani podání zprávy znalcem vyžadováno. Ustanovení § 59p a § 59q ZOP se
z hlediska českého práva ohledně vyhotovení zprávy o přeshraniční fúzi, resp. znalecké
zprávy o přeshraniční fúzi Zanikající společností dle ustanovení § 211 písm. b), c) ZOP
neaplikují. Těmto osobám tak nejsou přiznány žádné zvláštní výhody. ---------------------

10. Společenská smlouva Nástupnické společnosti (§ 28 odst. 1 bod 9 rak.  zák.
PřesPřem a § 70 odst. 1 písm. g) ZOP) ---------------------------------------------------------

10.1. Společenská smlouva Nástupnické společnosti se nachází v Příloze./1.   -------------------

10.2. Tato společenská smlouva není provedením Fúze dotčena. -----------------------------------

11. Postup při stanovení účasti zaměstnanců (§ 28 odst. 1 bod 10 rak.  zák. PřesPřem a
§ 191 odst. 1 písm. a) ZOP) -----------------------------------------------------------------------
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11.1. Nástupnická společnost zaměstnává 250 zaměstnanců a podléhá účasti zaměstnanců na
rozhodování dle § 110 odst. 1 a 5 bodu 1 ArbVG. Zanikající společnost zaměstnává 28
(dvacet osm) zaměstnanců a nepodléhá účasti zaměstnanců na rozhodování. --------------

(a) Aplikovatelnost části VIII., hlavy 1 ArbVG -----------------------------------------------------

Ustanovení VIII., hlavy 1 ArbVG o účasti zaměstnanců na přeshraničních fúzích
společností se vztahují na společnosti, které spadají pod II. část ArbVG, vznikají nebo
mají vzniknout přeshraniční fúzí kapitálových společností a mají nebo budou mít sídlo v
tuzemsku (Rakouské republice), pokud je splněna jedna z podmínek upravených v § 258
odst. 1 č. 1 až 3 ArbVG. Podmínka § 258 odst. 1 písm. 3 ArbVG je splněna tehdy, pokud
rakouské právo neposkytuje pro společnost vzniklou z přeshraniční fúze ve vztahu k
zaměstnancům v provozovnách této společnosti, kteří se nacházejí v jiných členských
státech, stejná práva na účast zaměstnanců, jako je přiznáno zaměstnancům v Rakousku.
Nástupnická společnost jako společnost nástupnická z přeshraniční fúze má své sídlo ve
Vídni, v Rakousku a spadá do Části II. ArbVG. Protože dle teritoriálního principu
platného v rakouském zákoně o podnikové ústavě nepřiznává § 110 ArbVG
zaměstnancům v zahraničních podnicích rakouské kapitálové společnosti žádné právo na
účast, je dle materiálií k zákonu pro téměř veškeré přeshraniční fúze do Rakouska
splňována skutková podstata § 258 odst. 1 bodu 3 ArbVG. Dle materiálií k zákonu je
tedy skutková podstata § 258 odst. 1 bodu 3 ArbVG splňována i pro předmětnou Fúzi a
bude u ní uplatňována Část VIII. ArbVG. --------------------------------------------------------

(b) Ustanovení Části VIII. ArbVG ---------------------------------------------------------------------

Dojde-li k aplikaci Části VIII. ArbVG, bude účast zaměstnanců na rozhodování primárně
určována jednáními mezi zástupci zaměstnanců a společnostmi zúčastněnými na fúzi
(dále jen „Řešení cestou jednání“). --------------------------------------------------------------

Příslušné řídicí a správní orgány společností zúčastněných na Fúzi mohou ale také
rozhodnout, že vyjednávat nebudou (§ 261 odst. 1 ArbVG). Bude-li rozhodnuto o
nezahájení jednání, uplatní se ex lege obecné zákonné podpůrné předpisy ohledně účasti
zaměstnanců (§ 261 odst. 1 ArbVG).--------------------------------------------------------------

(c) Plánované řešení --------------------------------------------------------------------------------------

V tomto případě usilují Zúčastněné společnosti o Řešení cestou jednání. Za tímto účelem
nejdříve příslušné řídící a správní orgány Zúčastněných společností vyzvou zaměstnance,
resp. zástupce zaměstnanců ke zřízení zvláštního vyjednávacího grémia, aby toto
grémium poté mohlo po svém zřízení začít jednat se Zúčastněnými společnostmi o účasti
zaměstnanců. ------------------------------------------------------------------------------------------

Dohoda o účasti zaměstnanců na rozhodování musí být uzavřena do 6 (šesti) měsíců od
ustanovení zvláštního vyjednávacího grémia; tato lhůta může být po dohodě smluvních
stran prodloužena až na 1 (jeden) rok od ustanovení zvláštního vyjednávacího grémia.
Dojde-li k překročení této lhůty, bude účast zaměstnanců na rozhodování stanovena dle
obecných zákonných podpůrných předpisů (§ 260 odst. 2 ArbVG). -------------------------

Dle obecných zákonných podpůrných předpisů je u společnosti vzniklé z fúze v každém
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případě daná účast zaměstnanců na rozhodování, přičemž se výše této účasti určuje podle
nejvyššího podílu zástupců zaměstnanců v jedné ze zúčastněných společností. Zvláštní
vyjednávací grémium rozhoduje o rozdělení míst mezi zástupci zaměstnanců z různých
členských států EU podle příslušných podílů zaměstnanců zaměstnaných v jednotlivých
členských státech EU ve společnosti vzniklé fúzí, jejich dceřiných společnostech a
podnicích. Vyslání rakouských členů se řídí usnesením zvláštního vyjednávacího grémia
dle § 234 ArbVG.    ----------------------------------------------------------------------------------

Pokud se zvláštní vyjednávací grémium dvojí kvalifikovanou většinou usnese na tom, že
jednání nezahájí, resp. že (již zahájená) jednání ukončí, dojde k uplatnění § 110 ArbVG
(§ 260 odst. 3 ArbVG). Obecné zákonné podpůrné předpisy se v tomto speciálním
případě neuplatňují. ----------------------------------------------------------------------------------

12. Údaje o ocenění převáděných aktiv a pasiv (§ 28 odst. 1 bod 11 rak.  zák. PřesPřem
a § 73 ZOP)  ------------------------------------------------------------------------------------------

12.1. Ohledně aktiv a pasiv převáděných na Nástupnickou společnost, budou účetní hodnoty k
rozhodnému dni Fúze stanovenému v bodě 7. tohoto projektu Fúze převedeny tak, jak
jsou vykázány v účetnictví Zanikající společnosti v souladu s Financial Reporting
Standards platnými v Evropské unii (dále jen „IFRS ve znění přijatém EU“). -----------

12.2. Majetek a závazky (aktiva a pasiva) Zanikající společnosti byly odborně oceněny v
souladu s požadavky IFRS ve znění přijatém EU na základě toho, že tyto položky jsou
převzaty v účetních hodnotách s ohledem na české a rakouské účetní předpisy. České
účetní předpisy pro Zanikající společnost se řídí českým zákonem č. č. 563/1991 Sb., o
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, pokud IFRS ve znění přijatém EU nestanoví
odlišná pravidla. --------------------------------------------------------------------------------------

12.3. S účetní účinností ke dni 31.12.2025 (třicátého prvního prosince roku dvoutisícího
dvacátého pátého), 24:00 (dvacet čtyři, nula nula) hodin SEČ (středoevropského času)
(podle rakouského práva) a ke dni 01.01.2026 (prvního ledna roku dvoutisícího
dvacátého šestého), 00:00 (nula nula, nula nula) hodin SEČ (středoevropského času)
(podle českého práva) přecházejí veškerá aktiva a pasiva Zanikající společnosti k
rozhodnému dni Fúze ve stanovené výši na Nástupnickou společnost. ----------------------

12.4. Jak Zanikající společnost, tak i Nástupnická společnost mají kladný vlastní kapitál a
kladnou tržní hodnotu. -------------------------------------------------------------------------------

12.5. Jelikož v důsledku Fúze nedojde ke zvýšení základního kapitálu Nástupnické
společnosti, není vyžadován znalecký posudek k ocenění jmění Zanikající společnosti ve
smyslu § 73 odst. 1 ZOP. ---------------------------------------------------------------------------

13. Den účetních závěrek (§ 28 odst. 1 bod 12 rak.  zák. PřesPřem, § 11, § 11a odst. 2 a
§ 191 odst. 1 písm. d) ZOP) -----------------------------------------------------------------------

13.1. Dnem řádné účetní závěrky Nástupnické společnosti, která se použije pro stanovení
podmínek Fúze, je 31.12.2025 (třicátý první prosinec roku dvoutisícího dvacátého
pátého).  ------------------------------------------------------------------------------------------------

13.2. Dnem řádné účetní závěrky Zanikající společnosti, která se použije pro stanovení
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podmínek Fúze, je 31. 12. 2025 (třicátý první prosinec roku dvoutisícího dvacátého
pátého). ------------------------------------------------------------------------------------------------

13.3. Vzhledem k tomu, že rozhodný den Fúze podle českého práva ve smyslu § 70 odst. 1
písm. c) ZOP je 01.01.2026 (první leden roku dvoutisícího dvacátého šestého) s účinností
od 00:00 (nula nula, nula nula) hodin, což je rovněž první den hospodářského roku
Zúčastněných společností, nemá Fúze vliv na délku hospodářského roku Zúčastněných
společností, ani na lhůtu pro podání daňových přiznání k dani z příjmů právnických osob.
Zanikající společnost podá u příslušného finančního úřadu daňové přiznání a zaplatí daň
ve standardní lhůtě 6 (šesti) měsíců od konce posledního zdaňovacího období. Pokud
nedojde k podání daňových přiznání a zaplacení daní Zanikající společností do dne jejího
zániku fúzí s Nástupnickou společností, přechází tyto povinnosti na Nástupnickou
společnost. Nástupnická společnost zaplatí ve lhůtě stanovené zákonem všechny splatné
daně. Nástupnická společnost podá všechny zprávy, prohlášení a ostatní hlášení za
Zanikající společnost, jejichž lhůta pro podání uplyne po nabytí účinnosti Fúze. ----------

13.4. Kromě toho není podle rakouského ani českého práva vyžadována mezitímní účetní
závěrka, resp. se společníci Zúčastněných společností vzdávají jejího sestavení. ----------

14. Případná zajištění nabízená věřitelům a práva věřitelů (§ 28 odst. 1 bod 14 rak.  zák.
PřesPřem a § 191 odst. 1 písm. e) ve spojení s § 35 ZOP) ----------------------------------

14.1. Vzhledem k tomu, že tržní hodnota Zanikající společnosti i Nástupnické společnosti je
kladná, je vyloučeno, že by uspokojení pohledávek věřitelů bylo Fúzí ohroženo.
Věřitelům proto nejsou nabízeny žádné záruky. -------------------------------------------------

14.2. Věřitelům Zúčastněných společností musí být poskytnuta dodatečná jistota, pokud se v
důsledku Fúze zhorší dobytnost jejich doposud nesplatných, budoucích nebo
podmíněných pohledávek, které vznikly před zveřejněním projektu Fúze. Pokud mezi
Zúčastněnými společnostmi a věřitelem nedojde k dohodě o poskytnutí dodatečné jistoty,
může poskytnutí jistoty na žádost věřitele provést soud. Nárok na poskytnutí dodatečné
jistoty musí být uplatněn u soudu do 3 měsíců od zveřejnění projektu Fúze, jinak nárok
zaniká. Věřitelé Zanikající společnosti mají možnost získat všechny informace o
opatřeních nutných k ochraně jejich práv zveřejněním ve smyslu ustanovení § 33 ZOP
(bezplatně). --------------------------------------------------------------------------------------------

15. Údaje o poměru výměny, převodu podílů a nabídce hotovostního vyrovnání (§ 10
odst. 1 bod 2, 3, 5 a 13 rak.  zák. PřesPřem a § 211 písm. a) ZOP) ----------------------

15.1. Vzhledem k tomu, že Nástupnická společnost podle bodu 2 tohoto projektu Fúze vlastní
všechny podíly v Zanikající společnosti, se v souladu s § 28 odst. 3 rak.  zák. PřesPřem
neuvádějí údaje podle odstavce 1 bodů 2, 3, 5 a 13. --------------------------------------------

15.2. Vzhledem k tomu, že Nástupnická společnost podle bodu 2 tohoto projektu Fúze vlastní
všechny podíly Zanikající společnosti, nedochází k výměně akcií Zanikající společnosti
za podíly v Nástupnické společnosti, a proto jsou údaje podle § 70 odst. 1 písm. b) ZOP
ohledně výměnného poměru akcií Zanikající společnosti vůči podílům v Nástupnické
společnosti vynechány a rovněž není třeba provádět žádné dodatečné platby. Po realizaci
Fúze budou akcie Zanikající společnosti zrušeny a odstraněny z příslušné evidence
centrálního depozitáře cenných papírů. -----------------------------------------------------------
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15.3. V důsledku Fúze se nemění ani výše vkladů do základního kapitálu, ani výše podílů
dosavadních společníků Nástupnické společnosti; nedochází tedy ani ke změně jejich
podílů v Nástupnické společnosti a Fúze nemá žádné účinky na podíly dosavadních
společníků Nástupnické společnosti (§ 100 odst. 1 písm. c) ZOP). ---------------------------

16. Úřední povolení dle § 21 rakouského zákona o bankovnictví a § 15a ZOP ------------

16.1. Konstatuje se, že pro předmětnou Fúzi je nutný souhlas (rakouského) orgánu pro dohled
nad finančním trhem (dále jen „FMA“) podle § 21 odst. 1 bod 1 rakouského zákona o
bankovnictví a také českého orgánu pro dohled nad finančním trhem - Česká národní
banka (dále jen „ČNB“) dle § 355 zákona č. 240/2013 Sb., o investičních společnostech
a investičních fondech, ve znění pozdějších předpisů, resp. dle § 36 vyhlášky č. 247/2013
Sb., o žádostech podle zákona o investičních společnostech a investičních fondech, ve
znění pozdějších předpisů („Vyhláška ČNB“), přičemž informace vyžadované
Vyhláškou ČNB jsou uvedeny v samostatném neveřejném dokumentu. Z tohoto důvodu
je pro účinnost Fúze nezbytné získat příslušná povolení od FMA (rakouský orgán
dohledu nad finančním trhem) a ČNB (Česká národní banka). -------------------------------

17. Daňové zvýhodnění ---------------------------------------------------------------------------------

17.1. Pro předmětnou Fúzi se využije daňové zvýhodnění uvedené v článku I rakouského
zákona o daňových opatřeních při přeměně společností. Veškeré k tomuto potřebné
předpoklady jsou a budou i nadále splňovány. V případě nejasností nebo v
nezohledněných případech platí to, co vede k uplatnitelnosti a k právním důsledkům
rakouského zákona o daňových opatřeních při přeměně společností. ------------------------

17.2. Z hlediska českého práva je Fúze daňově neutrální transakcí nemající negativní dopady
na žádnou ze Zúčastněných společností. Pro daňové účely se Fúze Zúčastněných
společností provádí podle § 23c českého zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve
znění pozdějších předpisů, podle zásady zachování účetních hodnot. -----------------------

18. Popis vlivu Fúze na výkon činností Nástupnické společnosti ------------------------------

18.1. Nástupnická společnost bude v České republice vykonávat dosavadní činnost Zanikající
společnosti v rámci svého Odštěpného závodu. -------------------------------------------------

18.2. Fúze je realizována se záměry organizačního i ekonomického charakteru, kdy činnost
dosud vykonávané Zanikající společnosti na území České republiky bude zachována a
bude nadále vykonávána prostřednictvím Odštěpného závodu Nástupnické společnosti.
Fakticky tudíž dojde zejména ke zjednodušení organizační struktury Skupiny, bez dalších
podstatných dopadů na činnost nebo fungování Nástupnické společnosti. ------------------

19. Informace o tom, zda mají fondy nebo majetek zákazníků spravovaný ve fondech
Zanikající společnosti nadále spravovat Nástupnická společnost nebo Zanikající
společnost ---------------------------------------------------------------------------------------------

19.1. Zanikající společnost obhospodařuje v České republice tři podílové fondy: (i) speciální
fond (fond kolektivního investování) s názvem „REICO LONG LEASE, otevřený
podílový fond“ (IČO fondu 751 62 245); (ii) speciální fond (fond kolektivního
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investování) s názvem „REICO NEMOVITOSTNÍ, otevřený podílový fond“ (IČO
fondu: 900 76 388); a (iii) fond kvalifikovaných investorů s názvem „FKI REICO EPB
I., otevřený podílový fond“ (IČO fondu: 751 65 821) (též „investiční fondy“).
Nástupnická společnost v rámci Fúze bude zajištovat obhospodařování všech fondů
obhospodařovaných Zanikající společností prostřednictvím svého Odštěpného závodu v
České republice. --------------------------------------------------------------------------------------

19.2. Faktické převedení fondů ze Zanikající společnosti na Nástupnickou společnost ve
smyslu § 213 ZOP nastane ke dni nabytí účinnosti Fúze (tj. ke dni zápisu Fúze do
rakouské firemní knihy u Nástupnické společnosti). Fúze Zúčastněných společností a
převod fondů představují jediný cíl a vyjadřují jednotnou a nedělitelnou vůli tento cíl
uskutečnit z jediného hospodářského důvodu (sloučení podnikatelské činnosti
Nástupnické a Zanikající společnosti). Obě Zúčastněné společnosti výslovně vylučují
vůli provést pouze Fúzi nebo pouze převod fondů. Po realizaci Fúze dojde k (i) podání
žádosti na ČNB ohledně změny údajů o obhospodařovateli převáděných investičních
fondů a k (ii) informování o Fúzi vůči investorům vlastnícím cenné papíry vydané těmito
investičními fondy. -----------------------------------------------------------------------------------

20. Informace o tom, kdo bude po plánované fúzi obhospodařovat fondy nebo majetek
zákazníků ve fondech Zanikající společnosti a kdo bude vykonávat funkci
depozitáře pro fondy a majetek zákazníků ve fondech Zanikající společnosti --------

20.1. Obhospodařování a administraci všech investičních fondů Zanikající společnosti bude
vykonávat Nástupnická společnost jako jediná nástupnická společnost prostřednictvím
svého Odštěpného závodu v České republice. Funkci depozitáře všech investičních fondů
Zanikající společnosti bude i nadále vykonávat Česká spořitelna, a.s., IČO: 452 44 782.

21. Účinnost, rozhodnutí o fúzi, smlouva o fúzi ---------------------------------------------------

21.1. Účinnost fúze se řídí dle § 59k ZOP právem státu, kterým se řídí vnitřní právní poměry
Nástupnické osoby, to znamená, že se řídí rakouským právem a nastává dle § 38 rak. zák.
PřesPřem zápisem do rakouské firemní knihy. Tento počátek účinnosti je dle § 213 ZOP
rozhodující i pro účinnost fúze v České republice.  ---------------------------------------------

21.2. Fúze se stane účinnou pouze tehdy, pokud společníci Nástupnické společnosti a jediný
společník Zanikající společnosti schválí tento projekt Fúze (rozhodnutí o Fúzi) a
Zúčastněné společnosti uzavřou smlouvu o Fúzi ve formě notářského zápisu (§ 34 rak.
zák. PřesPřem). ---------------------------------------------------------------------------------------

22. Přílohy -------------------------------------------------------------------------------------------------

22.1. Následující příloha je neoddělitelnou součástí tohoto projektu Fúze: ------------------------

22.2. Příloha /1: Společenská smlouva Nástupnické společnosti. -----------------------------------

*****

Konstatuji jako notář ve smyslu ust. § 70a odst. 1 zákona č. 358/1992 Sb., o notářích a jejich
činnosti (notářský řád) a ust. § 23a odst. 3 zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních
společností a družstev, že byly splněny předpoklady pro sepis notářského zápisu pro zápis do
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veřejného rejstříku, neboť  ---------------------------------------------------------------------------------
 právní jednání obsažené v tomto notářském zápise, tj. projekt přeměny, je v souladu

s právními předpisy a s dalšími dokumenty, se kterými soulad právního jednání vyžaduje
zvláštní právní předpis, zejména se zakladatelskými dokumenty zúčastněných společností,

 právní jednání obsažené v tomto notářském zápise splňuje náležitosti a podmínky
stanovené zvláštním právním předpisem pro zápis do veřejného rejstříku, --------------------

 byly splněny všechny formality, které pro právní jednání obsažené v tomto notářském
zápise stanoví zvláštní právní předpis. ---------------------------------------------------------------

*****

Přílohy tohoto notářského zápisu:  ------------------------------------------------------------------------

Příloha č. 1: Společenská smlouva nástupnické společnosti. -----------------------------------------

Příloha č. 2: dvojjazyčná česko – německá verze projektu Fúze. ------------------------------------

Příloha č. 3: plné moci. -------------------------------------------------------------------------------------

*****

O tom byl tento notářský zápis sepsán, účastníky dle jejich prohlášení přečten a poté jimi
schválen. ------------------------------------------------------------------------------------------------------

nečitelný podpis, v.r.
Erste Asset Management GmbH
zastoupená na základě plné moci
Thomasem Rechbergerem, Ph.D.

nečitelný podpis, v.r. nečitelný podpis, v.r.
REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s. Mgr. František Novotný
zastoupená na základě plné moci notář se sídlem v Praze
Thomasem Rechbergerem, Ph.D.

L.S.
Mgr. František Novotný

- 1 -
notář v Praze
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Potvrzuji, že tento stejnopis notářského zápisu se doslovně shoduje

s notářským zápisem sepsaným dne 16.03.2026 pod číslem NZ 247/2026.

Potvrzuji, že opisy příloh obsažené v tomto stejnopisu se doslovně shodují

s přílohami notářského zápisu.

Stejnopis byl vyhotoven dne 16.03.2026
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